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SICHERHEITSVORSCHRIFTEN 

• Noch vor der ersten Nutzung des Produkts lesen Sie das Handbuch vorsichtig durch und bewahren 
Sie es zum künftigen Bedarf auf. Das Aussehen des Produkts kann sich von den verwendeten 
Abbildungen mäßig abweichen. Der Hersteller behält sich das Recht, vor, das Produkt ohne 
vorherigen Hinweis zu modifizieren. 

• Halten Sie sämtliche Sicherheitsgrundsätze ein und beachten Sie alle Warnungen. Nutzen Sie 
das Produkt nur zum bestimmten Zweck. 

• Führen Sie vor dem Training Erwärmungsübungen durch, damit Sie das Risiko der 
Muskelverletzung vermindern. 

• Führen Sie keine ungenehmigten Produktmodifikationen durch. Im Falle der Reparatur sprechen 
Sie den Fachservice an. 

• Überprüfen Sie das richtige Nachziehen aller Schrauben und Muttern regelmäßig. Kontrollieren 
Sie regelmäßig auch die eventuelle Beschädigung oder Abnutzung aller Teile. Das beschädigte 
oder abgenutzte Produkt darf nicht genutzt werden. 

• Halten Sie das Produkt immer außerhalb der Reichweite der Kinder und Haustiere. Es handelt 
sich um kein Spielzeug. Nur für erwachsene Nutzer bestimmt. 

• Die Montage darf nur von einem Erwachsenen durchgeführt werden. 

• Zum Trainieren ziehen Sie sich eine geeignete Sportbekleidung und Schuhwerk an. Tragen Sie 
keine zu lose Bekleidung, die in das Gerät einfach verwickelt werden kann. 

• Platzieren Sie das Produkt nur auf eine ebene, saubere und feste Oberfläche. Halten Sie den 
Sicherheitsabstand des Geräts von min. 0,6 m von anderen Objekten. 

• Benutzen Sie das Produkt nicht draußen. 

• Das Gerät darf in einem Moment nur von einer Person genutzt werden. Kein einstellbarer Teil 
darf herausragen und die Bewegung des Anwenders hemmen. 

• Wenn das Gerät in Betrieb ist, sollten die zusehenden Personen den sicheren Abstand einhalten. 

• Vor dem Beginn des Trainings konsultieren Sie die Sache zuerst mit dem Arzt. Es ist vor allem 
dann geeignet, wenn Sie älter als 35 Jahre sind oder wenn Sie Gesundheitskomplikationen 
haben. Beobachten Sie körperliche Signale. Wenn Sie sich nicht wohl fühlen oder wenn andere 
Komplikationen auftreten, turnen Sie nicht. Überspannen Sie sich nicht und trainieren Sie immer 
vernünftig. 

• Gewicht des Belastungsrads: 5 kg 

• Max. Gewicht des Benutzers: 120 kg 

• Kategorie: HC (laut Norm EN957) - geeignet zur heimischen Nutzung 

• WARNUNG: Das System zum Monitoring der Pulsfrequenz muss nicht präzis sein. Die Überlastung 
beim Training kann eine ernsthafte Verletzung oder den Tod verursachen. Wenn Sie die Übelkeit 
fühlen, beendigen Sie das Training sofort! 



4 

DETAILLIERTE ZEICHNUNG 
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TEILELISTE 

Nr. Bezeichnung Stückzahl 

1 Hauptrahmen 1 

2 Vorderer Träger 1 

3 Hinterer Träger 1 

4 Endkappe 2 

5 Schlossschraube M8XL74 4 

6 Bogenunterlegscheibe ø8.5x1.5x ø25xR33.5 10 

7 Eichelmutter M8 4 

8 Kurbel 1 

9L/R Pedal 1/1 

10 Vordere Kappe 2 

11 Kabel des Sensors 1 

12 Adapter 1 

13 Ausdehnbares Kabel 1 

14 Innensechskantschraube M8x16 6 

15 Hülse des Sitzes 1 

16 Mutter 1 

17 Konsolenmast 1 

18 Sattel 1 

19 Horizontaler Teil des Sattelrohrs 1 

20 Kabel des Pulssensors 2 

21 Schaumhandgriff 2 

22 Abgerundete Endkappe 2 

23 Kreuzschlitzschraube 4 

24 Flexible Unterlegscheibe D8x1.5 2 

25 Griff 1 

26 Computer 1 

27 Viereckige Kappe 2 

28 Sattelrohr 1 

29 Drehknopf 1 

30 U-Nippel 1 

31 Ebene Unterlegscheibe D10 1 

32 Unterlage 4 

ANMERKUNG: Montagekomponenten werden meistens in dem zerlegten Zustand geliefert. Einige 
Teile sind jedoch schon als ganze Montagegruppen vorinstalliert. Berücksichtigen Sie diese Tatsache 
im Verlauf des Auspackens und während der Montage. Behalten Sie die Montageanweisungen zur 
weiteren Einsicht einschließlich der möglichen Anmerkungen. 
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MONTAGESCHRITTE 

ANMERKUNG: 

• Reservieren Sie genügenden Freiraum zur Montage und nutzen Sie das entsprechende Werkzeug. 
Vergewissern Sie sich zuerst, dass nichts fehlt. 

• Zur größeren Sicherheit bitten Sie mindestens einen weiteren Erwachsenen um die Assistenz. 

• Die Montage darf ausschließlich von einem Erwachsenen durchgeführt werden. 

SCHRITT 1 

• Befestigen Sie den vorderen Träger (2) und den hinteren Träger (3) zum Hauptrahmen (1) und 
sichern Sie mit Hilfe der Schlossschrauben (5), der Bogenunterlegscheiben (6) und der 
Eichelmuttern (7) nach der Abbildung unten ab. 

SCHRITT 2 

• Befestigen Sie das linke und das rechte Pedal (9L/R) zu den Kurbeln. 

• Pedale sind bezeichnet: L-links, R-rechts. Zur richtigen Befestigung drehen Sie mit dem linken 
Pedal entgegen dem Uhrzeigersinn und mit dem rechten Pedal im Uhrzeigersinn. 

• Überprüfen Sie vor jedem Training das richtige Festziehen der Pedale, damit Sie die Beschädigung 
des Geräts oder den Unfall vermeiden. 
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SCHRITT 3 

• Schieben Sie das Sattelrohr (28) in den Rahmen (1) ein und sichern Sie mit dem Knopf (29) in 
der erforderlichen Höhe ab. 

• Befestigen Sie den waagerechten Teil des Sattelrohrs (19) zur Sattelrohr (28) und sichern Sie 
mit der ebenen Unterlegscheibe (31) und mit der Mutter (16). Danach befestigen Sie den Sattel 
(18) zum waagerechten Teil des Sattelrohrs (19). 

• WARNUNG: Vergewissern Sie sich vor jedem Training, dass der Sattel mit dem waagerechten 
Teil des Sattelrohrs fest verbunden ist. Sie erhöhen so Ihre eigene Sicherheit. 

SCHRITT 4 

• Verbinden Sie das Kabel (13) mit dem Kabel des Sensors (11). Befestigen Sie danach den 
Konsolenmast (17) zum Hauptrahmen (1) mit Hilfe der Innensechskantschrauben (14) und der 
Bogenunterlegscheiben (6). 
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SCHRITT 5 

• Stecken Sie die Kabel des Pulssensors (20) durch die Öffnung des Konsolenmastes (17) durch 
und ziehen Sie sie über den Griff des Computers aus. 

• Befestigen Sie die Handgriffe (25) zum Konsolenmast (17) mit Hilfe der Schraube (14), der 
flexiblen Unterlegscheibe (24) und der Bogenunterlegscheibe (6). 

SCHRITT 6 

• Verbinden Sie die Pulskabel (20) und das Kabel (13) mit den Kabeln, die aus dem Computer 
(26) herausgehen. Danach befestigen Sie den Computer auf den Halter auf dem Gipfel des 
Konsolenmastes (17) und sichern Sie mit Hilfe der Kreuzschlitzschraube (23), der Unterlegscheibe 
(32) nach der Abbildung unten ab. 
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ANWENDERANWEISUNGEN 

Rumpfbeugen 

Außenseiten der Oberschenkel 

Innenseiten der Oberschenkel 

Waden und der Achillessehnen 

Das Training an diesem Gerät kann Ihnen viele Vorteile, einschließlich der guten physischen Kondition, 
der Muskelformung und (in der Kombination mit der gesteuerten Diät) auch den Gewichtsabgang 
leisten. 

AUFWÄRMPHASE 

Diese Phase soll Ihren Körper für die nächste Belastung vorbereiten, damit das Risiko der Entstehung 
der Muskelkrämpfe eliminiert wird. Es wird empfohlen, sich beim Turnen für die Dauer von drei bis fünf 
Minuten aufzuwärmen und erst danach mit dem Strecken zu beginnen. Diese Aktivitäten sollten den 
Herzschlag beschleunigen und die Muskeln aufwärmen. Sie können auch zum Beispiel das schnelle 
Gehen, den Erholungslauf, Sprünge oder Laufen auf dem Platz treiben. 

DEHNEN 

Die Dehnübungen sind nicht weniger wichtig, wenn die Muskulatur schon aufgewärmt ist. Sie können es 
auch am Ende der Turnphase wiederholen. Die höhere Temperatur der Muskel erhöht ihre Flexibilität 
und reduziert das Risiko der Entstehung des Krampfs. Dehnen Sie sich 15-30 Sekunden und machen 
Sie keine großen Ausflüchte in die Seiten. Vor dem Training konsultieren Sie die Sache zuerst mit dem 
Arzt. 

Seitenneigungen 
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TURNPHASE 

In dieser Phase kommt es zur Energieausgabe und zur Bemühung. Nach dem regelmäßigen Turnen 
sollten die Muskeln auf den Beinen jedoch mehr flexibel werden. Zur Richtigkeit der Übungen halten 
Sie das gleichmäßige Tempo. Das Maß am Training sollte so genügend sein, dass es den Herzschlag 
in die Zone nach dem Diagramm unten erhöht. 

BERUHIGUNGSPHASE 

Der Zweck dieser Phase ist es, Ihren Organismus wieder zu beruhigen. Es ist im Grundsatz eine 
Erholung am Ende der Turnphase. Die richtige Beruhigung ermäßigt den Herzschlag und begleicht 
den Kreisumlauf. 

• Sie beginnt und unterbricht das Training. 

• Sie beginnt und beendet die Körperfettmessung. 

• Nur in dem Stopp-Zustand. Durch das Halten für drei Sekunden löschen Sie 
die Funktionswerte auf Null zurück. 

DOWN (NACH UNTEN) • Herabsetzung der Werte der Parameter (Zeit, Entfernung usw.). Während des 
Trainings dient sie zur Herabsetzung der Belastung. 

UP (NACH OBEN) • Erhöhung der Werte der Parameter. Während des Trainings dient sie zur 
Erhöhung der Belastung. 

ENTER • Bestätigung des erforderlichen Werts oder Regimes. 

TEST • Durch das Niederdrücken traten Sie in die Konditionstestfunktion ein, wenn 
das System den Herzschlag merkt. Das Ergebnis wird mittels des Symbols auf 
der Skala von 1 bis 6 abgebildet. F1 ist das beste Ergebnis und F6 ist das 
schlimmste Ergebnis. 

MODE • Umschaltung der Abbildung von RPM (Umdrehungen/Minute) in SPEED 
(Geschwindigkeit), von ODO (Odometer) in DIST. (Entfernung), von WATT 
(Watt) in CALORIES (verbrannte Kalorien) direkt während des Trainings. 

ZIELZONE

ALTER

ENTSPANNUNG

MAXIMUM

BETÄTIGUNGSANWEISUNGEN 

FUNKTIONEN DER TASTEN 

START/STOP 

PULSFREQUENZ
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ANZEIGE-
BEREICH 

VOREINGESTELLTER 
WERT 

ZUNAHME/
ABGANG 

BESCHREIBUNG 

TIME 

(ZEIT) 

0:00~99:00 00:00 +/-1:00 • Falls von dem Wert 0:00 
gerechnet wird, wird die Zeit 
aufsteigend gerechnet. 

• Wenn die Zeit auf 1:00 oder 
5:00~99:00 ist, wird sie zum 
Nullpunkt heruntergezählt. 

DISTANCE 

(ENTFERNUNG) 

0.00~999.0 0.00 +/-1.0 • Falls von dem Wert 0:00 ge-
rechnet wird, ist das Rechnen 
aufsteigend. 

• Falls die Entfernung auf 
1.0~9990 ist, wird in Richtung 
zum Nullpunkt heruntergezählt. 

CALORIES 

(KALORIEN) 

0~9950 0 +/-5 • Falls von dem Zustand 0 ge-
rechnet wird, ist das Rechnen 
aufsteigend. 

• Falls die Kalorien auf 5.0~9995 
sind, werden sie zum Nullpunkt 
heruntergezählt. 

WATT 

(WATT) 

10~350 100 +/-10 WATT können nur im Regime 
der Watt-Steuerung eingestellt 
werden. 

AGE 

(ALTER) 

10~99 30 +/-1 Der Zielherzschlag ist auf dem 
Alter des Anwenders gegründet. 
Wenn der Puls so seinen vorein-
gestellten Wert erreicht, beginnt 
sein Wert im Rahmen des Pro-
gramms (P1-P9) zu blinken. 

WAHL DES TRAININGS 

Nach dem Start nutzen Sie die Taste UP oder DOWN zur Wahl und dann drücken Sie ENTER zum 
Eintritt in das beschleunigte Regime. 

EINSTELLUNG DER TRAININGSPARAMETER 

Bei der Wahl des erforderten Programms können Sie einige Parameter für das entsprechende 
Ergebnis einstellen. TRAININGSPARAMETER: TIME (ZEIT)/ DISTANCE (ENTFERNUNG)/ CALORIES 
(KALORIEN)/ AGE (ALTER). 

ANMERKUNG: 

• Bestimmte Parameter können in einigen Programmen nicht eingestellt werden. 

• Es ist nicht möglich, die Zeit und die Entfernung gleichzeitig einzustellen. 

Bei der Programmwahl drücken Sie ENTER und der Parameter TIME (Zeit) beginnt zu blinken. 

Mit den Tasten UP oder DOWN stellen Sie den Wert ein. Bestätigen Sie mit der Taste ENTER. 

Die blinkende Aufforderung wird in den nächsten Parameter umgeschaltet. Setzen Sie wieder mit den 
Tasten UP oder DOWN fort. Danach drücken Sie START/STOP zur Aufnahme des Trainings. 

TRAININGSPARAMETER: 

PARAMETER 
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PROGRAMME 

MANUELLES PROGRAMM 

Wählen Sie MANUAL mit Hilfe der Tasten UP oder DOWN aus und danach drücken Sie ENTER. Der 
erste Parameter (TIME/ZEIT) beginnt zu blinken und Sie können den Wert des Parameters mittels der 
Taste UP oder DOWN anpassen. Drücken Sie ENTER zum Speichern des Werts und zum Übergang 
in die Einstellung des nächsten Parameters. 

Wenn der Anwender die Zielzeit des Trainings eingibt, ist es nicht mehr möglich, den Parameter der 
Entfernung einzustellen. 

Stellen Sie die sämtlichen Parameter ein. Durch die Taste START/STOP beginnen Sie das Training. 

ANMERKUNG: Wenn der Countdown irgendwelches Parameters bis zum Nullpunkt ankommt, gibt das 
System einen Ton aus und hält sich an. 

Durch die Taste START/STOP können Sie zur Erreichung der bisher nicht abgeschlossenen Parameter 
weiter fortsetzen. 

VOREINGESTELLTE PROGRAMME 

Es sind insgesamt 8 Profilprogramme eingestellt. Jedes Programmprofil hat 16 Belastungsebenen.

Eingabe der Parameter der voreingestellten Programme: 

Durch die Taste UP oder DOWN wählen Sie eines der voreingestellten Programme aus. Danach 
drücken Sie ENTER. Der erste Parameter (TIME/ZEIT) beginnt zu blinken und sein Wert kann mittels 
der Tasten UP oder DOWN angepasst werden. Drücken Sie ENTER zum Speichern des Werts und 
zum Übergang in die Einstellung des nächsten Parameters. 

Wenn der Anwender die Zielzeit des Trainings eingibt, ist es nicht mehr möglich, den Parameter der 
Entfernung einzustellen. 

Stellen Sie die sämtlichen Parameter ein. Durch die Taste START/STOP beginnen Sie das Training. 

ANMERKUNG: Wenn der Countdown irgendwelches Parameters bis zum Nullpunkt ankommt, gibt das 
System einen Ton aus und hält sich an. 

Durch die Taste START/STOP können Sie zur Erreichung der bisher nicht abgeschlossenen Parameter 
weiter fortsetzen. 

WATT-PROGRAMM 

Wählen Sie WATT CONTROL PROGRAM mit Hilfe der Tasten UP oder DOWN aus und danach 
drücken Sie ENTER. Der erste Parameter (TIME/ZEIT) beginnt zu blinken und Sie können den Wert 
des Parameters mittels der Taste UP oder DOWN anpassen. Drücken Sie ENTER zum Speichern des 
Werts und zum Übergang in die Einstellung des nächsten Parameters. 

Wenn der Anwender die Zielzeit des Trainings eingibt, ist es nicht mehr möglich, den Parameter der 
Entfernung einzustellen. 

Stellen Sie die sämtlichen Parameter ein. Durch die Taste START/STOP beginnen Sie das Training. 

ANMERKUNG: Wenn der Countdown irgendwelches Parameters bis zum Nullpunkt ankommt, gibt das 
System einen Ton aus und hält sich an. 

Durch die Taste START/STOP können Sie zur Erreichung der bisher nicht abgeschlossenen Parameter 
weiter fortsetzen. Der Computer passt das Maß der Belastung mit Bezug auf die Geschwindigkeit zur 
Erhaltung eines stabilen Watt-Werts selbst an. Durch die Tasten UP und DOWN ist es dann möglich, 
diesen Wert im Verlauf des Trainings anzupassen. 

PROGRAMM DER KÖRPERFETTMESSUNG 

Eingabe der Parameter zur Körperfettmessung: 

Wählen Sie BODY FAT mit Hilfe der Tasten UP oder DOWN aus und danach drücken Sie ENTER. 

Es erscheint “MALE” (Mann) und Sie können das Geschlecht mittels der Tasten UP oder DOWN ändern. 
Drücken Sie ENTER zum Aufbewahren der Daten und zum Übergang zu den nächsten Parametern. 

Die Angabe “175” als die voreingestellte Angabe der Körpergröße beginnt zu blinken. Sie können die 
Größe wieder mittels der Tasten UP oder DOWN anpassen. Drücken Sie ENTER zum Speichern der 
Daten und zum Übergang zu den nächsten Parametern. 
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Der Wert “75” als das voreingestellte Gewicht des Anwenders beginnt zu blinken. Mittels der Tasten
UP oder DOWN passen Sie das Gewicht wieder an. Drücken Sie ENTER zum Speichern der Werte
und zum Übergang zu den nächsten Daten. 

Der Wert “30” als das voreingestellte Alter des Anwenders beginnt zu blinken. Sie können das Alter wieder
mittels der Tasten UP oder DOWN anpassen. Mittels der Taste ENTER speichern Sie die Werte. 

Drücken Sie START/STOP zur Aufnahme der Messung und ergreifen Sie die Pulshandgriffe fest. 

Nach 15 Sekunden bildet das Display den prozentuellen Wert des Körperfetts, BMR (basale 
Stoffwechselrate), BMI (Körpermasseindex) und den Typ der Figur ab. 

TYP DER FIGUREN: Man unterscheidet insgesamt 9 Typen der Figuren nach dem berechneten 
Körperfett. 

Prozentueller Fettwert 
(von-bis) 

1 5-9% 

2 10-14% 

3 15-19% 

4 20-24% 

5 25-29% 

6 30-34% 

7 35-39% 

8 40-44% 

9 45-50% 

ANMERKUNG: Drücken Sie START/STOP zur Rückkehr in die Hauptabbildung. 

ZIELWERT DES HERZSCHLAGS 

Einstellung der Werte des Zielherzschlags: 

Wählen Sie TARGET H.R. mit Hilfe der Tasten UP oder DOWN aus und danach drücken Sie ENTER. 
Der erste Parameter (TIME/ZEIT) beginnt zu blinken und Sie können den Wert des Parameters mittels 
der Taste UP oder DOWN anpassen. Drücken Sie ENTER zum Speichern des Werts und zum Übergang 
in die Einstellung des nächsten Parameters. 

Wenn der Anwender die Zielzeit des Trainings eingibt, ist es nicht mehr möglich, den 
Parameter der Entfernung einzustellen. Stellen Sie die sämtlichen Parameter ein. 
Durch die Taste START/STOP beginnen Sie das Training. 

ANMERKUNG: 

• Wenn der Wert des Herzschlags über oder unter (+/-5) gegenüber dem Zielwert des Pulses 
sein wird, passt das Gerät die Belastung automatisch an. Jede 20 Minuten wird die Angabe 
überprüft und die Belastung wird reduziert oder erhöht. Jedes Belastungsmaß stellt zwei 
Belastungsebenen dar. 

• Wenn der Countdown irgendwelches Parameters bis zum Nullpunkt ankommt, gibt das System 
einen Ton aus und hält sich an. Durch die Taste START/STOP können Sie zur Erreichung der 
bisher nicht abgeschlossenen Parameter weiter fortsetzen. 

PROGRAMM DES HERZSCHLAGSMESSUNG 

Es gibt insgesamt drei Möglichkeiten der Wahl des Herzschlags: 

P10 – 60% Zielwert=60% laut (220-Alter)

P11 – 75% Zielwert=75% laut (220-alter)

P12 – 85% Zielwert=85% laut (220-Alter) 

Typ 
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Eingabe der Parameter zur Messung des Herzschlags: 

Wählen Sie eines der Programme für die Messung des Herzschlags mittels der Tasten UP oder 
DOWN aus. Danach drücken Sie ENTER. Der erste Parameter (TIME/ZEIT) beginnt zu blinken und Sie 
können den Wert des Parameters mittels der Taste UP oder DOWN anpassen. Drücken Sie ENTER 
zum Speichern des Werts und zum Übergang in die Einstellung des nächsten Parameters. 

Wenn der Anwender die Zielzeit des Trainings eingibt, ist es nicht mehr möglich, den 
Parameter der Entfernung einzustellen. Stellen Sie die sämtlichen Parameter ein. 
Durch die Taste START/STOP beginnen Sie das Training. 

ANMERKUNG: 

• Wenn der Wert des Herzschlags über oder unter (+/-5) gegenüber dem Zielwert des Pulses sein 
wird, passt das Gerät die Belastung automatisch an. Jede 20 Minuten wird die Angabe überprüft 
und die Belastung wird reduziert oder erhöht. Jedes Belastungsmaß stellt zwei Belastungsebenen 
dar. 

• Wenn der Countdown irgendwelches Parameters bis zum Nullpunkt ankommt, gibt das System 
einen Ton aus und hält sich an. Durch die Taste START/STOP können Sie zur Erreichung der 
bisher nicht abgeschlossenen Parameter weiter fortsetzen. 

ANWENDERPROGRAMM 

Es ist möglich, von insgesamt vier Anwenderprogrammen (USER PROGRAM) auszuwählen, die 
als U1-U4 bezeichnet sind. Die Anwenderprogramme ermöglichen es, ein eigenes Programm 
einzugeben, das sofort zu nutzen ist. 

Eingabe der Parameter des Anwenderprogramms: 

Wählen Sie USER mit Hilfe der Tasten UP oder DOWN aus und danach drücken Sie ENTER. Der 
erste Parameter (TIME/ZEIT) beginnt zu blinken und Sie können den Wert des Parameters mittels der 
Taste UP oder DOWN anpassen. Drücken Sie ENTER zum Speichern des Werts und zum Übergang 
in die Einstellung des nächsten Parameters. 

Wenn der Anwender die Zielzeit des Trainings eingibt, ist es nicht mehr möglich, den Parameter der 
Entfernung einzustellen. 

Stellen Sie die sämtlichen Parameter ein. Durch die Taste START/STOP beginnen Sie das Training. 

Sobald die erforderlichen Parameter eingestellt sind, wird das Niveau 1 abgebildet. Mit den Tasten UP 
oder DOWN passen Sie den Wert an. Danach drücken Sie ENTER. Beendigen Sie so die Einstellung 
aller 10 Niveaus. Durch die Taste START/STOP nehmen Sie das Training auf. 

Wenn der Countdown irgendwelches Parameters bis zum Nullpunkt ankommt, gibt das System einen 
Ton aus und hält sich an. Durch die Taste START/STOP können Sie zur Erreichung der bisher nicht 
abgeschlossenen Parameter weiter fortsetzen. 

GARANTIEBEDINGUNGEN, REKLAMATIONEN 

Allgemeine Bestimmungen und Begriffsbestimmungen 

Diese Garantiebedingungen und die Reklamationsordnung regulieren die Bedingungen und den 
Garantieumfang, die von dem Verkäufer für die an den Käufer gelieferte Ware geleistet werden, sowie 
auch den Vorgang bei der Erledigung der Reklamationsansprüche, die von dem Käufer für die gelieferte 
Ware geltend gemacht werden. Die Garantiebedingungen und die Reklamationsordnung richten sich 
nach den jeweiligen Bestimmungen des Gesetzes Nr. 40/1964 GBl., Bürgerliches Gesetzbuch, des 
Gesetzes Nr. 513/1991 GBl., Handelsgesetzbuch, und des Gesetzes Nr. 634/1992 GBl., Gesetz über 
den Konsumentenschutz, in der Fassung der späteren Vorschriften, und zwar auch in den Sachen, die 
durch diese Garantiebedingungen und durch die Reklamationsordnung nicht erwähnt sind. 

Der Verkäufer ist die Gesellschaft SEVEN SPORT s.r.o. mit Sitz Bořivojova 35/878, 130 00 Praha, ID 
26847264, eingetragen in dem vom Bezirksgericht in Prag geführten Handelsregister, Abteil C, Einlage 
116888. 

Mit Bezug auf die gültige Rechtsregelung unterscheidet man zwischen dem Käufer, welcher der 
Konsument ist, und dem Käufer, welcher kein Konsument ist. 
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Der „Kaufende Konsument“ oder nur „Konsument“ ist die Person, die beim Abschluss und bei der Erfüllung
des Vertrags im Rahmen seiner Handels- oder anderen unternehmerischen Tätigkeit nicht handelt. 

Der „Käufer, der kein „Konsument“ ist, ist ein Unternehmer, der die Produkte oder die Dienstleistungen
zum Zweck seiner unternehmerischen Tätigkeit mit diesen Produkten oder Dienstleistungen einkauft oder
nutzt. Dieser Käufer richtet sich nach dem Rahmenkaufvertrag und nach den Geschäftsbedingungen
in dem Umfang, der ihn betrifft, und nach dem Handelsgesetzbuch. 

Diese Garantiebedingungen und die Reklamationsordnung bilden einen untrennbaren Bestandteil jedes 
zwischen dem Verkäufer und dem Käufer abgeschlossenen Kaufvertrags. Die Garantiebedingungen und 
die Reklamationsordnung sind gültig und verbindlich, wenn von den Parteien im Kaufvertrag oder im 
Nachtrag zu diesem Vertrag oder in einem anderen schriftlichen Abkommen nichts anderes vereinbart 
ist. 

Garantiebedingungen 

Garantiefrist 

Der Verkäufer leistet dem Käufer die Garantie für die Beschaffenheit der Ware in der Dauer von          
24 Monaten, wenn sich aus dem Garantieschein, aus der Rechnung zur Ware, aus dem Lieferschein, 
bzw. aus einem anderen Beleg zur Ware keine abweichende Dauer der von dem Verkäufer geleisteten 
Garantiefrist ergibt. Die gesetzliche Dauer der dem Konsumenten geleisteten Garantie ist dadurch nicht 
getroffen. 

Durch die Garantie für die Beschaffenheit übernimmt der Verkäufer die Verpflichtung, dass die gelieferte 
Ware zur Benutzung zum üblichen bzw. vereinbarten Zweck für die bestimmte Dauer fähig sein wird 
und dass sie sich die üblichen bzw. vereinbarten Eigenschaften erhält. 

Die Garantiebedingungen beziehen sich auf die Fehler nicht, welche entstehen (falls es möglich 
ist, sie für das eingekaufte Produkt anzuwenden): 

• durch das Verschulden des Anwenders, d.h. Beschädigung des Produkts durch eine 
unsachgemäße Regenerierung, durch eine unrichtige Montage, durch den ungenügenden Einschub 
der Sattelstange in den Rahmen, durch das ungenügende Anziehen der Pedale in Kurbeln und 
der Kurbeln in zur Mittelachse 

• durch die unrichtige Instandhaltung 

• durch eine mechanische Beschädigung 

• durch die Abnutzung der Teile bei der üblichen Nutzung (z.B. Gummi- und Kunststoffteile, 
bewegliche Mechanismen, Gelenkverbindungen usw.) 

• durch ein abwendbares Ereignis, durch eine Naturkatastrophe 

• durch unsachgemäße Eingriffe 

• durch die unrichtige Behandlung oder durch die ungeeignete Anbringung, durch den Einfluss der 
niedrigen oder hohen Temperatur, durch die Wirkung vom Wasser, durch den unverhältnismäßigen 
Druck und durch die Aufstoße, durch ein vorsätzlich verändertes Design, durch die vorsätzlich 
veränderte Form und Abmessungen 

Reklamationsordnung 

Vorgang bei der Reklamation eines Warenmangels 

Der Käufer ist verpflichtet, die von dem Verkäufer gelieferte Ware möglichst bald nach dem Übergang 
der Gefahr des Schadens an der Ware, resp. nach deren Lieferung zu besichtigen. Der Käufer muss die 
Besichtigung so vornehmen, dass er alle Mängel feststellt, die bei einer angemessenen Fachbesichtigung 
festzustellen sind. 

Bei der Warenreklamation ist der Käufer verpflichtet, den Einkauf und die Berechtigung der Reklamation 
durch eine Rechnung oder durch den Lieferschein mit der angegebenen (Serien-)Fertigungsnummer, 
beziehungsweise durch dieselben Belege ohne Seriennummer auf Antrag des Verkäufers nachzuweisen. 
Wenn der Käufer die Berichtigung der Reklamation durch diese Belege nicht nachweist, hat der Verkäufer 
das Recht, die Reklamation abzuweisen. 

Wenn der Käufer einen Mangel bekannt macht, auf den sich keine Garantie bezieht (z.B. es wurden die 
Bedingungen der Garantie nicht erfüllt, der Mangel wurde irrtümlich angemeldet u. ä.), ist der Verkäufer 
berechtigt, die volle Vergütung der Kosten zu erfordern, die im Zusammenhang mit der Beseitigung des 
von dem Käufer so bekannt gemachten Mangels entstehen. Die Kalkulation des Serviceeingriffs wird 
in diesem Fall von der gültigen Preisliste der Arbeitsleistungen und der Transportkosten herausgehen. 

Wenn der Verkäufer (durch das Testen) feststellt, dass das beanstandete Produkt nicht mangelhaft ist, 
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wird die Reklamation für unberechtigt gehalten. Der Verkäufer behält sich das Recht, die Vergütung
der Kosten zu erfordern, die im Zusammenhang mit der unberechtigten Reklamation entstanden sind. 

Im Falle, dass der Käufer die Warenmängel reklamiert, auf die sich die Garantie nach den gültigen
Garantiebedingungen des Verkäufers bezieht, führt der Verkäufer die Mangelbeseitigung in der Form
einer Reparatur, beziehungsweise des Ersatzes des mangelhaften Teils oder der mangelhaften
Einrichtung für mangelfrei durch. Der Verkäufer ist mit der Zustimmung des Käufers berechtigt, eine
andere bezüglich der Funktion vollständig kompatible Ware, jedoch minimal mit denselben oder
besseren technischen Parametern als Ersatz zu liefern. Die Wahl bezüglich der Weise der Erledigung
der Reklamation nach diesem Absatz obliegt dem Verkäufer. 

Der Verkäufer erledigt die Reklamation spätestens innerhalb von 30 Tagen nach der Zustellung der
mangelhaften Ware, wenn keine längere Frist vereinbart wird. Für den Tag der Erledigung wird der
Tag gehalten, an dem die reparierte oder ausgetauschte Ware an den Käufer übergeben wurde.
Wenn der Verkäufer mit Bezug auf den Charakter des Mangels nicht fähig ist, die Reklamation in der
angegebenen Frist zu erledigen, vereinbart er mit dem Käufer eine Ersatzlösung. 
Wenn es zu solcher Vereinbarung nicht kommt, ist der Verkäufer verpflichtet, dem Käufer eine finanzielle 
Abgeltung in der Form einer Gutschrift zu leisten. 

Datum des Verkaufs: Stempel und Unterschrift des Verkäufers: 


